Language Services

The following materials are available on a trial basis. Additional materials and additional languages may
follow in the future within the limits of Court resources in the interest of enhancing public access.

English
You have the right to an interpreter at no cost to you.
Print this card and show it to Judiciary staff when you come to court.

Cantonese / /
(Traditional)
(Simplified)

Chuukese / Kapasen Chuuk
Mi wor omw pung omw kopwe nouni emon chon affeu iteitan fansoun omw kapung, nge kosapw meeni.
Kopwe print-ini ei kat, iwe ka pwari ngeni chon angangen kapung lupwen omw feito kapung.

llokano
Adda kalintegam a maikan ti interprete/agiptarus a libre kadagiti amin a kaso.
Iprentam daytoy a kard ken ipakitam ti empleado iti Husgado nu umayka ditoy korte.

Japanese /

Korean /

Kosraean / Kosrae
Oasr kuh lom mwet se in lweng ac kom tiac moli ke case lom nuhkewa.
Printi ac card se nge ac ahkahlwemye nuhsin mwet orekma court ah ke kom tuhkuh nuh we uh.

Mandarin / / 15
(Traditional)
(Simplified)

Marshallese / Kajin Majol
Ewor am Jimwe im Maroii in kajitdk juén am Dri Ukuk eo ilo ejelok Wénen fion kwe ilo aolep am ien ekajet.
Kémman judn Kapi in Kat in, mokta jen am walok ilo Jikin Ekajet eo, bwe kwdn kwaloke fién Dri Jerbal ro an Court.

Pohnpeian / Pohnpei
Mie omwi pwuhng en doadoahngki sounkawehweh me komw sohte pahn pwain.
Print kahs wet oh kasalehiong tohn doadoahk en mwoalen kopwung ahnsou komw pwarodo mwoalen kopwung.

Samoan / Gagana Samoa
E i ai lou aia tatau i se fa'’amatala ‘upu e aunoa ma se tau ia te ‘oe.
la lolomi lenei pepa ma fa’aali atu i le ‘au faigaluega o le fa’amasinoga pe'a e taunu’u atu i le fale fa’amasino.

Spanish / Espafiol
Tiene usted el derecho a un intérprete sin costo alguno, para todos sus casos o cargos.
Imprima esta tarjeta y muéstresela a un funcionario de la Corte cuando llegue a la Corte.

Tagalog / Tagalog
May karapatan ka na magkaroon ng isang tagapagsalin na walang bayad sa lahat ng mga kaso.
Iprenta itong kard at ipakita sa empleado ng Hukuman kung pupunta ka sa korte.

Tongan / Leafaka-Tonga
‘Oku ‘iai ho'o totonu fakalao ke ‘oatu ha fakatonulea faka-Tonga (ta’e totongi) ke tokoni atu ki ho’o hopo kotoa pe.
Paaki e kaati ko ‘eni pea fakaha ia ki he kau ngaue ‘i he fakamaau’anga, ‘i ho’o ha’u ki ho’o hopo.

Vietnamese / Tiéng Viét
Quy vi cé quyén duwoc mot thong dich vién mién phi trong tat c& cac phién toa.
Xin in thé nay va trinh v&i nhan vién tw phap khi ban ra toa.
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